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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২১৯৩

৭/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ১৫৪. িতন তালাক দােনর পর পুনঃহণ বািতল হওয়া সেক অবিশ হাদীস।

আরবী

ِبا نب ضعب نرخْبا ،جيرج ننَا ابرخْبزَّاقِ، ادُ الربدَّثَنَا عح ،حالص ندُ بمحدَّثَنَا اح

رافع، مولَ النَّبِ صل اله عليه وسلم عن عرِمةَ مولَ ابن عباسٍ عن ابن عباسٍ

قَال طَلَّق عبدُ يزِيدَ ‐ ابو ركانَةَ واخْوته ‐ ام ركانَةَ ونَح امراةً من مزينَةَ فَجاءتِ

ةرشَعةُ ‏.‏ لرالشَّع ذِهه ا تُغْنمك لاا ّنع غْنا يم ه عليه وسلم فَقَالَتال صل ِالنَّب

اخَذَتْها من راسها فَفَرِق بين وبينَه فَاخَذَتِ النَّبِ صل اله عليه وسلم حميةٌ فَدَعا

بِركانَةَ واخْوته ثُم قَال لجلَسائه ‏"‏ اتَرونَ فُلانًا يشْبِه منْه كذَا وكذَا من عبدِ يزِيدَ وفُلانًا

يشْبِه منْه ‐ كذَا وكذَا ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا نَعم ‏.‏ قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم لعبدِ يزِيدَ ‏"‏ طَلّقْها

ولسا رثًا يا ثَلاطَلَّقْتُه ّنا ‏"‏ ‏.‏ فَقَال هتخْواانَةَ وكر متَكَ اارام اجِع‏"‏ ر قَال ثُم ل‏"‏ ‏.‏ فَفَع

نقُوهّفَطَل اءسّالن ذَا طَلَّقْتُما ِا النَّبهيا ا‏(‏ ي تَلاا ‏"‏ ‏.‏ وهاجِعر تمل‏"‏ قَدْ ع ‏.‏ قَال هال

لعدَّتهِن ‏)‏ ‏.‏ قَال ابو داۇد وحدِيث نَافع بن عجيرٍ وعبدِ اله بن عل بن يزِيدَ بن ركانَةَ

عن ابِيه عن جدِّه انَّ ركانَةَ طَلَّق امراتَه الْبتَّةَ فَردها الَيه النَّبِ صل اله عليه وسلم

صل ِا النَّبلَهعتَّةَ فَجالْب تَهارام ا طَلَّقنَّمانَةَ اكنَّ را بِه لَمعا لَههاو لجلَدَ الرنَّ ولا حصا

اله عليه وسلم واحدَةً ‏.‏

বাংলা

২১৯৩. আহমদ ইবন সািল ..... ইবন আাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, কানার িপতা আদ ইয়াযীদ

উে কানােক তালাক দান কেরন এবং মুযায়না গাের জৈনক ীেলাকেক িববাহ কেরন। সই মিহলা নবী

করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িখদমেত উপিত হেয় বেল, স সহবােস অম, যমন আমার মাথার

চুল অন চুেলর কান উপকাের আেস না। কােজই আপিন তার ও আমার মেধ িবেদ ঘিটেয় িদন। এটা েন

নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম রাগািত হন এবং িতিন কানা ও তার ভাইিদগেক আহবান কেরন।

এরপর িতিন সখােন উপিত কের সাথীেদর সেাধন কের বেলন, তামরা লয কের দখ য, এেদর মেধ
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অমুক অমুেকর িবেশষ অ-ত তােদর িপতা আবদ ইয়াযীেদর অ তের সে িক িমল খাে না? তখন

তারা বেলন, হাঁ।

নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আবদ ইয়াযীদেক বেলন, তুিম তােক তালাক িদেয় দাও। িতিন তােক

তালাক িদেলন। এরপর িতিন তােক িনেদশ দন য, তুিম উে কানােক পুনরায় হণ কর। তখন িতিন বেলন,

আিম তা তােক িতন তালাক দান কেরিছ, হ আার রাসুল! তখন িতিন বেলন আিম তামার তালাক দােনর

কথা অবগত আিছ। তুিম তােক পুনরায় হণ কর। এরপর িতিন কুরআেনর আয়াত িতলাওয়াত কেরন, হ নবী!

যখন তামােদর ীেদর তালাক দান করেব, তখন তােদরেক ইত পালেনর জন তালাক িদেব।’’

ইমাম আবূ দাঊদ (রহঃ) বেলন, আবদ ইয়াযীদ তার ীেক তালাক দান করেল, নবী করীম সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম তােক পুনরায় ঐ ীেক হেণর জন িনেদশ দান কেরন।

English

Narrated Abdullah ibn Abbas:

Abd Yazid, the father of Rukanah and his brothers, divorced Umm Rukanah
and married a woman of the tribe of Muzaynah. She went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
and said: He is of no use to me except that he is as useful to me as a hair;
and she took a hair from her head. So separate me from him. The Prophet
became furious. He called on Rukanah and his brothers. He then said to (صلى الله عليه وسلم)
those who were sitting beside him. Do you see so-and-so who resembles
Abdu Yazid in respect of so-and-so; and so-and-so who resembles him in
respect of so-and-so? They replied: Yes. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to Abdu Yazid:
Divorce her. Then he did so. He said: Take your wife, the mother of Rukanah
and his brothers, back in marriage. He said: I have divorced her by three
pronouncements, Messenger of Allah. He said: I know: take her back. He
then recited the verse: "O Prophet, when you divorce women, divorce them
at their appointed periods."

Abu Dawud said: The tradition narrated by Nafi' b. 'Ujair and 'Abd Allah b.
Yazid b. Rukanah from his father on the authority of his grandfather reads:
Rukanah divorced his wife absolutely (i.e. irrevocable divorce). The Prophet
restored her to him. This version is sounder (than other versions), for (صلى الله عليه وسلم)
they (i.e. these narrators) are the children of his man, and the members of
the family are more aware of his case. Rukanah divorced his wife absolutely
(i.e. three divorces in one pronouncement) and the Prophet (صلى الله عليه وسلم) made it a
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single divorce.

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=34301

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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